PASTORAL STAFFE
Pastor/Padre
Rev. J. Thomas Ackerman
256-582-4245 x103
Hispanic Ministry
Fr. Manuel Ruiz-Diaz
256-572-3796
Deacon/Diacono
Rev. Mr. Edwin Santos
256-878-9973
256-738-6153
Parish Office 256-582-4245
Centro Director/Directora
Maria Lopez 256-891-0550
Store Hours: Monday, Wednesday-Saturday 10 am—6 pm
Horas de operacion lunes, miercoles-sabado 10 am—6 pm
Closed/cerrado 2—4 pm
Office hours for Fr. Manuel
Horario de Oficina por Padre Manuel
Tuesday/Martes 4:00 pm - 5:45 pm
Wednesday/Miercoles 10:00 am - 12:00 & 4:00 - 5:45 pm
Friday/Viernes 10:00 am - 12:00 & 4:00 - 5:45 pm

Parish School of Religion Director
Directora de Escuela de la Parrogquia
Cecilia Hall

Tuesday, Wednesday & Thursday
Martes, miercoles & jueves 8 am—3 pm

256-582-4245x104

Music coordinator/Coordinador de Musica
Kevin McGarrahan 256-586-6784
Senior Youth
Debra Klan 256-582-9740
St. Vincent de Paul
Betsy Traynor

For Assistance

256-582-6688

RENEW
Mary Fritts 256-582-7389
Ladies Sodality
Sandy Whitaker 256-586-3610
Knights of Columbus
Jack Hahn 256-506-9148
Cursillo

Denis Liederbach 256-582-6200
Respect Life Coordinator
Gisela Dyer
Coordinadora de Pro-vida
Yolanda Vega

256-582-7978
256-302-5853

Young at Heart
Helen Befort 256-891-0680
Bulletin Deadline

3 days in advance of publication

Tuesday 12:00 pm

256-582-4245x118

St. William Catholic Church

Iglesia Catolica St. William
929 Gunter Avenue
Guntersville, AL 35976

Chapel of the Holy Cross

Capilla de la Santa Cruz
1534 Whitesville Road
Albertville, AL 35950

www.stwilliamchurch.com

May 9, 2010
Sixth Sunday of Easter
9 de mayo, 2010
Sexto Domingo de Pascua

ISEND

Mass Times/horario de Misas:

St. William

San William
Daily Mass
Monday—Saturday/lunes—sabado 8:30 am
Saturday /sabado 5:30 pm
Sunday English Services 8:15 & blain
Domingo en Espaiiol 2:00 pm

Confession/confesion
Saturday/sabado 4:00 to 5:00 pm

Or by appt./o por cita

Chapel of the Holy Cross
Capilla de la Santa Cruz

Tuesday, Wednesday & Friday

Martes, miércoles y viernes bilingual 6:00 pm
Sunday/domingo en Espafiol 8:00 am, 10:0012m00 pm
Sunday in English 6:00 pm

Traveling? Visit www.masstimes.org for mass time&rehyou are visiting.



Pro-Life Corner Gisela Dyer 582-7978 reseecr ff Pro-vida Gisela Dyer 582-7978

{
Today, we honor all mothers, foremost among them Hoy honramos a todas las madres, particularmente nue
dear Lady, Mother of God, and we pray: tra querida Sefiora, Madre de Dios, y oramos:

“Dear Savior, | thank you for the gift of faith that sustains me,“Querido Salvador, yo te doy gracias por el regalo de m
for the gift of hope that inspires me, and the gift of love, thagadre, la mujer que cri6 en mi cada de estos obsequit
gives meaning to life. Ofrezco esta oracion también en honor de Maria, tu bendi

. _ madre y nuestra.
“And so, dear Savior, | thank you for the gift of my mother, the

woman who nurtured within me each of these gifts. | offer thi@ue ella sonrfa sobre todas las madres, las en la tierra g
prayer also in honor of Mary, Your blessed mother and OUrSyan a luz y criar a sus hijos con fidelidad en un mundo qt

May she smile on all mothers, the ones on earth who bear and, - .entemente ha puesto en contra de ti v de tu Hiio
faithfully raise their children in a world that has often turned las que ya estan en ZI cielo contigo y 1Y

away from You, and those already in heaven with you.

“And we especially entreat you, dear Lord, to sustain WithY especiaimente te pedimos, querido Sefior, que sopot

your mercy and grace mothers who are afraid to be mother§ON W misericordia y gracia a las madres que temen s
that they become aware of the precious gift that is life.” maldre_sd que puedan darse cuenta del regalo precioso ¢
es la vida.”

s R T s R T

Please, pick up your corsages either before or after each mass _ ) ]
this weekend. Por favor, recojan sus ramilletes antes de o después de cac

misa este fin de semana.

Pro-Life Rosary will be prayed on Wednesday, May 12th at _ _ y
6:30 pm at the monument to the Unborn, and Pro-Life mass Se reza el Rosario Pro Vida el miércoles, el 12 de mayo, a |:
will be celebrated on Saturday, May 15th at 8:30 am at 6:30 pm en el monumento al no nacido, y se celebra la Mis:

St. William. Pro Vida el sabado, el 15 de mayo, a las 8:30 am en
San William.
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Pastor’'s Desk Del escritorio del Pastor

The last couple of weeks have been hard ones for the dlarshLas (ltimas dos semanas han sido dificiles pacaraunidad
County community. We have seen some horrible destructiogle Marshall County. Hemos visto una destruccionmithier
Many people have experienced particular hardships.

o ' Las donaciones, los cheques y dinero, y las horasmera-
In the face Of.these difficulties, | Wanteq to exprey;ammlra- bles de trabajo Contribuyeron a nuestros Vecinm%tros
tion and gratitude for the efforts of this community. Tie  hermanos en su necesidad han sido alentadorass&ard
kind donations, the checks and money, and the countless ho‘éféndo cajas de comida, clasificando ropa, o codimaomi-

of labor contributed to our neighbors and our brothers BAd s (a5 calientes, sus esfuerzos son una bendicidia a@suni-
ters in their need have been heartening. Whether unloading,q

boxes of food, sorting clothes, or cooking hot meals, your ef-

forts are a blessing on this community. Los mas impresionantes han sido las palabras deypa-

cidn, los corazones generosos, Y las accionesritadaUs-

. . . YRes se han comprometido a hacer lo que se reebesir y
hearts, and the charitable actions. You have committdd-to a ayudar donde se lo necesita. Entre la situacagioa y

|ng.what needs to be dpne_ to get help Whe.”‘:‘.'t needs to kﬁt:ierta, su flexibilidad y franqueza nos han aylaa ade-
Amid the chaotic and fluid situation, your flexibilitye open- lantar en nuestra misién
ness have helped us to move forward in our mission. ’

As we continue addressing the needs caused by this d,islasteM'entr?S csjegwrposlresp%ndlendc; ‘3 las nece_&da@es;_?ma
ask you to continue in your generous and charitable attitug@0" €Ste desaslie, 1es pido a ustedes que sigan aatitu

remain determined, and, above all, prayer for God's gui}:lan(.generosa y carln_osa, que _se queden_resuelto, ¥ sodio,
oren por el consejo y la sabiduria de Dios.

and wisdom.

Thank you. Gracias.

Rev. J. Thomas Ackerman, Rev. J. Thomas Ackerman
Pastor Pastor

Let’s seal the Deal!!! Completemos el asunto

$880,000has already been donated toward the Catholic High Schooka han recibid@880,000a el Catholic High School, y la Fundacion
Linda and Mark Smith Family Foundation Challenge Gift.e We  de Linda y Mark Smith Family donacién con desafio. Eetaoasi al
almost to the $1,000,000.00 mark. We need your help andegeine punto de $1,000,000. Necesitamos su ayuda y la necesitanras ah
now. We only nee§120,000 by June 1.Any donation or pledge Falta solament&120,000 y se necesita antes délde junio. Se
between $100.00 and $25,000.00 will be matched as long as it combina cualquier donacion entre $100.00 y $25,000 con una dot
received bylune 1 You can make a $1000.00 pledge over the nextién del mismo valor antes détde junio. Puede hacer una dona-
two years for only $42.00 a month. To be matched, a pledge be  cion sobre los proximos dos afios por solamente $42.08salPara
paid in full by June 1, 2012 For further information, contact Con- combinarse, se puegiagar en total antes del 4de junio de 2012

nie Gerlach: 430-1760, Ext. 150a@rerlach@chsfalcons.arg Para mas informacion contacte a Connie Gerlach: 430-1%601%0
Thank you to Mrs. Smith! o cgerlach@chsfalcons.ardsracias al Sr. Smith.
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Stewardship Report Week 44

Yearly Budget Less Depreciation

Budgeted Cash Expenditures to Date
Actual Cash Expenditures to Date

Weekend Collections to Date

Other Revenue
Total Revenue to Date

Needed Each Week to Meet Budget

Collections Last Weekend

Mortgage Payment per Month

Building Fund Collections Current Month
Building Fund Food Sales Current Month
Total Building Fund Current Month

Parish Debt
Poor Box
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427,548
361,768
356,801
352,079
5,592
357,671
8,222
8,859
12,294
3,528

3,528
1,000,238
100
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Weekly Bible Reading
1 Peter 2:1-10
Lectura Biblica Semana
1 Pedro 2:1-10

When hospitalized, please call the church office to requessitarom the

priests. Please call the church office with the parishioname, hospital
where they are admitted, room and phone number, if availabenoasas
possible after admission. If our parish priests are unélajlthe office will

try to make other arrangements.

Parishioners

Shelvy Landry
Roman Chomskis
Carmen Collazo
Mary Joiner
Matthew Hall
Reba Jo Davis
Patsy Romano

Delores Garbowicz

Kay Ginas
Martha Gaither
Bob Gardner
Lucy Babbino
Sally Goerss

Christie Brock-Belue
Victor Hawkins
Nathan Gaspar
Bonnie Costello

Our homebound parishioners
Fr. George Dyer
Sr. Emmanuel Schott
Pat & Simone Perrault
Kenneth & Rita McCormick
Donna Mitchell
Maryanne Worley
Lola DeAngelis
John Thompson

Friends and Family

Ann Cox
Sue Herron
Kassadie Walker
Kathy Sipple
Kathryn Harvey
Jackie Greene
Daniel Wheeler
Jackson Reed
Ovelle Love
Peter Maher
Terry Sims
Holly Lampley
Louise Strachnan
Conny Willis
Everett Burton
Bruce Wadlin
Megan Sweat
Jane Bell
Justice Mansell
Samantha Long
Vera Landall
Steven Stolga

Joe Wooten
Megan Shahan
Emily Wall
Janice Neilesky
Our Soldiers Stationed Overseas
Those Recovering from Surgery
Lori Thompson
Marilyn David
Jackie Nix
Winona Castillo
Ciceron Encomiemda
Patricia Berkham
David Martin
Jan Payne
Geoffrey Lewis
Elsa Stodolski
Auston Cagle
Joan Rogers
Julia Bannan
Kaylee Byrd
Caden Bickers
Danielle Bickford

Note: Names will remain on list for 6 months. Rleacontact the office to put name
on list for a new 6 month period.
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